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Örvendetes kilátások,
A községi adók reformjáról szóló 

törvényjavaslattal készültek el legutóbb 
a pénzügyminisztériumban. Mindenkinek 
örömmel kell üdvözölni a reformot, mert 
hiszen érzi mindenki, hogy a jelenlegi 
adózási rendszer milyen súlyos teherként 
nehezedik a közönségre, mely rendszernek 
a községi adó a legkíhivóbb részlete.

Nincs a világon még egy ország, 
a hol a községi pótadókat tetszés szerint 
vetheti ki a község, vagy a törvényható­
ság a közönségre. Nálunk azonban tekin­
tet nélkül a nagyságra vagy minőségre, 
megterhelik a közönséget mindenféle 
uj adók kivetésével nem gondolva az 
általánosan ismert sanyarú pénzviszo­
nyokra. A felsőbb jóváhagyás mely az 
uj adó kivetésénél szükséges a legtöbb 
esetben nincs megtagadva, mivel az 
illetők előtt a kik ezt megadni hivatva 
vannak teljesen ismeretlenek az uj adó­
val megterhelt községek pénzügyi viszo­
nyai, mert ellenkező esetben nem járul­
nának hozzá olyan adó kivetésévez, mely 
igen gyakran sok szegény ember bol­
dogulásának útját állja.

Az ötven százalékon felüli pótadó 
mindennapos dolog országszerte. De 
vannak községek és városok Magyar- 
országon, a hol csak a községi adó ioo 
percent, gyakran még azt is meghaladja. 
A hol villamos világítás, nagyszabású 
építknzések, modern berendezkedések 
jönnek szóba, ott már mindenki termé­
szetesnek találja hogy az ezekből szár­
mazó kiadások pótadó alakjában zúdul­
janak a nyakába. Vannak azonban köz­
ségek a hol haladásnak, az újításnak 
még a gondolata is ki van zárva, de 
azért itt is megnyilatkozik a haladás 
szelleme adó-emelés alakjában.

Ez a gazdálkodási forma vitt igen 
sok községet és várost a romlásba. Fel­
sőbb helyen is tudomást vettek már 
erről a szomorú rendszerről, s ezért 
látták szükségesnek megcsinálni az egye­
nesadók reformjáról szóló törvényjavas­
latot. A reform a községek adókivetési 
jogát korlátozza, kötelezvén őket arra, 
hogy minden esetben alaposan megindo­
kolják felsőbb hatóságuk előtt, hogy az 
uj adókivetésnek mi a célja. A reform 
a házbér adót egyöntetűen szabályozza

az egyes felekkel szemben, az adókive­
tés megállapítása körüli eljárást módo­
sítja. Iskolák, képzőintézetek, kórházak, 
gyógyintézetek használatáért, melyek 
különsen a szegényebb néposztály szá­
mára, vannak fenttartva, járulékot kivetni 
szig-oruan tiltja.

A reform életbeléptetésével eltűnik 
a nyomor megadóztatása. Eltűnik a váro­
sok és községeknek már évtizedek óta 
divó fináncpolitikája, hogy mindig újabb 
és újabb fogyasztási adókat vetnek ki, 
ha megszorulnak pénzdolgában, mivel 
újabb fogyasztási adók nem vethetők ki 
többé búza, termények, liszt, sütemény 
és tüzelőanyagra.

Fontos vívmány ez, habár még igy 
is sokáig kell nyögni az országnak az 
eddigi fogyasztási adókat, melyek nagyon 
sok helyen egész foglalkozási ágakat 
tettek tönkre.

Azt hisszük, hogy e nagyfontosságú 
javaslat mielőbbi életbeléptetése, minden 
magyar embernek óhajtása.

(á- V.)

A „Galgócz és Vidéke" tárczája._ _
A hála.

Több rendbeli keserű tapasztalat rög­
zítette meg Szántó Miklósban, hogy jó tettért 
jót ne várj- De mert nem tartozott az önző 
a haszonleső emberek rendéhez, szót enge­
dett jó szivének abból az alkalomból is a 
mikor soron kívül becsusztatta annak a szá­
nandó fickónak a folyamodványát, a ki alig 
pár nap előtt e szavakkal nyújtotta ezt át 
neki:

— Gondolja meg, fogalmazó úr, hogy 
egy egész családot ment meg az éhaláltól, 
ha pártfogásában van.

— De hisz nekem nincs semmi befo­
lyásom .

— Ne méltóztassék ilyet mondani.
A fogalmazó úr kezében van az életem ; 

mert ha nem kapok állást, nem bírom tovább 
a nyomort. Tiz éven át ügyvédi irodában 
gyakornokoskodtam. A főnököm megbukott. 
Kenyér nélkül maradtam. Irgalmazzon meg 
egy sanyargó családon.

•— Hm, hm ! elmélkedett magában Szántó 
Miklós; még sohasem aknáztam ki azt az 
előnyt, hogy a miniszter unokaőcscse vagyok, 
de azt a nyomorult embert pártfogásába 
ajánlom nagybátyámnak.

És tette, még pedig sikerrel.
Hogy mekkora hála zúdult azért a fo­

galmazó urra, azt még halványan se lehet 
körülírni.

Kezdetben jól esett neki az a kellemes 
csalódás, de utóbb már nem tudta, hogyan vé­
dekezzék a hála túlhajtott kirohanásai ellen.

A míg a fogalmazó úr az illető osztály­
ban tartózkodott, nem volt hatalom, mely 
arra bírja Szerda Gáspárt, az új napdijast, 
hogy visszaüljön a székre, amelyről villamos 
gyorsasággal pattant föl, hacsak a csücskét 
megpillantotta az ő jóltevőjének.

Ej, hisz nem tettem én magáért semmi 
különöset, kedves Szerda.

— Nem tett-e? Többet; mint a szülő 
anyám, mert ez csak a bizonytalan életet 
adta.

És egy működése forrpontján álló tűz­
hányóból se omlik oly elemi erővel a pusz­
tító anyag, mint a hála százféle kitörése 
Szerda Gáspár kebeléből.

Hideg hófúvással jelent meg a kicsikék 
Miklós püspöke. Ezen a reggelen jelentette a 
takarítónője Szántó Miklósnak, hogy egy na­
gyobbacska fiú és egy pöttön leányka akarna 
bejönni hozzá.

Miután a fiatal fogalmazó még nem há­
gott a hatalom lajtorjának* ama fokára, a 
hol a nő fogadás egyébb fogalmat is jelent, 
mint azt a függőben levő öt koronát, a mit 
a totalizatőrnél szúr le a közönséges halandó, 
nyomban magára kapta házikabátját és meg­
váltói szelídséggel bocsátotta maga elé a 
kisdedeket.

A téli kendőjéből kicsomózva magát, 
ropogósra vasalt fehér ruhácskában lépett

be a kis Szerda Katalin, aki helyes pukkedli 
után mintegy 20 centiméter hosszú verset mon­
dott föl családjuk jóltevőjének névnapja al­
kalmából.

Később fivére valami önkészitett lomb- 
fűrész munkával kedveskedett.

Mikor aztán Szántó Miklós egy-egy öt 
koronás pénzdarabbal akarta megköszönni a 
nagy figyelmet, majdnem sírva fakadt a két 
gyermek. Hiszen agyonütné őket az apus, ha 
egy fillért is elfogadnak a nagyságos úrtól

Micsoda finom érzék! Mennyi elismerés! 
Nemcsak uj esztendőre ujult ki ez a figyelem, 
de még a születésnapját is kitudta valami 
uton-módon az ő jótevőjének Szerda Gáspár 
melyre szintén megjelent a két gyermek.

A mellett, hogy az az eset nagy bizalmat 
épített a sok csalódás romján Szántó Miklós 
keblében az iránt, hogy még sem veszett ki 
az emberek szivéből a nemesebb indulat 
egyszersmind egész súlyával nehezedett a 
lelkiismeretére az a dilema, hogy ő voltaké- 
pen bitorolja ezt a határtalan elismerést, 
mert ezzel szemben igazán nem tett eleget a 
derék Szerda famíliáért.

Ez nem maradhat ennyiben.
Egy szép napon Szántó Miklós csak 

bekopogtatott az ő kegyelmes nagybátyjához.
—- Mi újság kedves öcsém ?
— Nekem bizony egy kérésem \’an.
— Mintha már meg is adtam volna. 

Igazán szinte nevetséges is a te szerénységed, 
hogy ennyire nem használod ki pünkösdi ki­
rályságomat.
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Gazdaság.
A füzfatelepek. — Melyik tej a jobb ? — A nyitramegyei

gazdasági egyesület tudósításai.
A füzfatelepek a terméktelen nedves 

területek hasznosításának egyik legjobb módja, 
maga a fűzfatermelés igen jól jövedelmez 
különösen fejlődő baromfi kivitelünknek, 
gyümölcs- és szőlőtermelésünknek fokozatos 
növekedése következtében a fűzfakosarakra 
mind nagyobb tömegben lesz szükség A 
füzes kezelésének legfontosabb munkája a 
metszés, nem csak azért, mért az aratott 
tüzvessző .minősége és használhatósága 
hanem a fűztelep termékenysége és jó karban
tartása is nagy mértékben függ attól.

Régebben általános szokás volt azon
űzvesszőket, amelyek meghámoztattak, a 
legerősebb nedvkeringési időszakban, tehát 
május—júniusban metszetni, mert ekkor a 
vesszők könnyebben hámozhatok. Ezen eljá­
rásnál tehát nem vették figyelembe azt, hogy 
ezáltal a tőkék erősen rongáltatnak és a

j A kertész-ollóval fárasztóbb ugyan a időjárásban kevesebb lösz a tej zsírtartalma'.
! metszés, de tökéletesebb és a régi füzesek- j Az igába fogás és dolgozás határozottan jó 
ben azon előnye van. hogy simábbra lehet hatással van a tej zsírosságára. Mennyiségre 
a tőke fejet alakítani, nem lesznek . azon túl-1 valamit vesztünk ugyan, de ez a veszteség 
hosszú csonkok, amelyek azért károsak, mert I pótolva van a tej zsírosságában s az állat 
a különböző betegségek csiráinak és káros egészségében. Tehát a tejelő tehén bátran 
rovaroknak korhadt részeikben kitűnő men- igába fogható, nem is kell szégyenlepi azt,

I helyet nyújtanak ' h'a tehenekkel dolgoztatunk.. Mindezeket tu-
Gyakorlott munkások szijjal kezükhöz. dományosan képzett gazdák állítják, akik 

! erősített görbe késekkel (kacsot)1 is jó muh- ; kísérletezés, vizsgálódd alapján jöttek mind­
kát végeznek, de ilyen eszköz használatánál ezek ludasara.

1 a munkát éber felügyeletben kell részesíteni. A Ny drmnegyvi Gazdaság, Egyesületfigyel-
. , ., , hf. 1-p.11 mezteti a szőlőtermelő gazdaközönsóget, hogvMárcius clejere mar töltetlenül be ken ■

x . -1 rii„v-u szőlóoltvánnval kereskedő egvénekközül egye-telezni a metszést, mert amikoi mar a 1 ügyek -
I , ... , , , , , 4 n sek fás oltvánvokat kínálnak eladasra. s hoz-lakadm és a hajtások barkazni kezdenek, a -

, . , . , , , „/ „ r;-„nak forgalomba, azzal az aianlassal, hogvI nedvkeringés megindul, s a metszés a tüzesre. „ , s.

vesszők minősége is rossz.
A mondott időben metszett, hámozott 

vesszők nagyon törékenyek, felső végük 
zsenge, nem eléggé fás, a tőkék pedig a 
metszés következtében nedvükben fulladnak 
és sok tönkre megy közülök.

Az ilyen metszés után kifejlődő hajtá­
sok nagy része az ősz beálltával még zöld, 
nem érik be és télen könnyen el fagy.

A fűzvessző helyes metszési ideje tehát 
október végén november elején kezdődik 
akkor, ha a füzes lombjai már elhullajtotta 

Nagyon jó az első fagyos napokat 
bevárni, mert a vesszők így érettebbek lesz­
nek, de tovább nem tanácsos a metszést 
késleltetni, mert a havas idő nagyon hátrál­
tatja a metszés munkáját és azon esetben, 
ha vastag hótakaró fedi a földet, a metszést 
be kell szüntetni, mert különben a tőkéken 
igen hosszú csonkokat hagynak a metszők.

Olyan fiatal füzest, amelynek gyökérzete 
még nem erős és laza, homokos vagy tőze- 
ges talajon van, nagyon óvatosan kell met 
széni, mert különben az egész tőke kihuzatik 
a íöldből. Ilyen füzest tanácsos kertész-ollóval 
metszeni.

nagyon káros hatással van.
Mindig jobb a vesszőket két évre is a 

: tőkén hagyni, mint a túl korai vagy késői 
metszéssel a tőkék termőképességét tönkre 

'tenni. Általában azt tartják, hogy a reggeli 
fejésü tej a jobb. De nem igy áll a dolog. 
A tej zsírosságára a fejési idő van befolyás­
sal. Ha napjában kétszer fejünk, akkor a 
tej zsírosabb; ha háromszor fejünk, akkor

azok iskolázás nélkül állandó helyükre ültet- 
hetők. Hogy mennyire csapódik be ezekkel 
a szőlősgazda, szabad legyen ezek közül két 
példát felhoznunk: 1 Gaál Dénes báté-i (So­
mogy megye) birtokos nagy-berki szőlőjében 
az 1900 évben kiültettetett 10.000 darab ily 
oltványból az 1901 szeptember havában csak 
7—800 darab volt meg, de ennek is foie hi 
bás forradású. 2.) Góró Ede marosillyei (Hu- 

, nyad m.j birtokosnál az 1900. évben kiülte­
tett 1500 darabból 1901 november havában 
csak három darab jó forradású oltvány volt, 
mert a többit, — mint hasznavehetetlent — 
kidobták és a területet más oltványokkal 
újra ültették. — Ezen adatokat a földmive- 

1 i esi minisztérium által megejtett vizsgálat 
eredményei után közölte a gazdasági egye­
sülettel, —

A Nyitramegyei Gazdasági Egyesület 
tudatja az érdeklődőkkel, hogy a hitel és 
fogyasztási egyesületekkel kapcsolatosan vagy 
ezektől önállóan létesített, vagy létesítendő 
gazdaköröknek az Országos Magyar Gazda­
sági Egyesület „Köztelek“ című szaklapját 
évi 20 korona előfizetési dij helyett 6 koro­
náért bocsátja rendelkezésre. Ezenkívül az

— A magam javára soha. Elvem ellen 
van, hogy hasznot húzzak az atyám fiai 
szerencséjéből.

Hát akkor miről van szó ?
Csak ki vele* mert már annyi, mint bi­

zonyos, hogy a most alakuló kabinetben nem 
fogadok el tárcát. Nem nekem való ez az 
izgalmas élet. Miniszterkedésem három esz­
tendeje még egyetlen kérésedet sem íeljesit- 
hettem, mert nem adtál rá alkalmat.

— Dehogy nem.
— Erről igazán semmit sem tudok.
— Hát uem az én kérésemre vétetted 

föl Szerda Gáspárt, a szegény napidijast ?
— Na még erről is érdemes szót tenni r
Pedig ismét ezzel az ügygyei szeretnélek 

zaklatni. Olyan tisztességes, jóravaló ember. 
Tedd meg a kedvemért Károly bácsi, nevez­
tesd ki irodatisztnek,

— Ha ennél többet nem tehetek érted, 
igazán röstellem.

És másnap már kézhez vette előlépte­
tését Szerda^Gáspár.

Épen kapóra jött Szántó Miklósnak 
egy heti szabadsága, amit abból a célból kért, 
hogy leutazhassék a nővére esküvőjére a 
birtokukra.

E pár nap alatt tán lelohad valamelyest 
a határt nem ismerő lelkesedés, mellyel Szerda 
Gáspár fogja venni a váratlan előléptetést.

Ámde jaj neki, ha ismét színe elé kerül ; 
majd halálra hálálkodja magát ez a túlságo­
san elismerő ember,

valamivel több tejet kapunk ugyan, de sóvá- 
nyabbat. A tej zsírosságára befolyással van, 
hogy mekkora időköz van egyik fejestől a 
másikig. Pl. fejünk este, utana reggel; aztán 
reggel és utána reggel ; aztán reggel és utána 
este. Estétől reggelig s utána reggeltől estig 
az időköz különböző. Ila csak két óránál 
is több az időköz különbsége, ez már befo­
lyással van a tej zsírosságára. És aztán: a 
fejesnél a tej eleje sovány, közepe zsírosabb, 
az utolja legzsirosabb. Épp ezért kell a tőgy­
ből a tejet az utolsó cseppig kifejni; de azért 
is, mert l a nem tisztára fejjük ki. a tehén 
lassanként elapad.

A tej mennyiségére és jóságára befő 
lyással van az is: hány éves a tehén? A
tejtermelés szempontjából nyolc éven felül Országos Magyar Gazdasági Egyesület a bit- 
tehenet tartani nem érdemes. Hat évi fejésig tokában lévő kiadványokat is díjtalanul küldi 
a tej évről-cvre gyarapszik: mennyiségben is, - azon gazdaköröknek, a melyeket a vármegyei 
jóságban is; ezen túl mindik kevesbedík. gazdasági egyesölet az Országos Magyar 

A legeltetés és mozgás fokozza a tej Gazdasági Egyesületnek megnevez és e lced 
zsírosságát. A nagy hideg és nagy meleg j vezményre méltónak talál.__________

j Tarka krónika a hétről.
Hajdanában az uralkodó családok tagjai 

1 csak meséből tudhatták meg, hogy vannak 
i boldog teremtések, kik szivük hajlamát kö- 
! vetve léphetnek az oltár elé, hogy mint 
j házastársak egymáséi legyenek az egész életre.
: Ma már nem olyan szokatlan ez a dolog. 
Legközelebbi példa erre a Habsburg házban 
előforduló szerelmi házasságok melyek igen 
gyakoriak voltak az utókbi időben. Azért 
meg mindig eseményszámba megy a felsőbb 

1 körökben, ha az esküvő nem családi politi- 
j kából, de rokonszenv alapján jön létre. A 
' napokban is tört-ént egy Ilyen eljegyzés. 
Vilmos Ernő szássveimári nagyherceg a Reur, 
család sarjával, az elbűvölő szépségű Karoline 
nagyhercegnő vei egy vadászaton ismerkedett 
meg A vadászaton a fiatalok megszerették 
egymást, s a herceg tüstént meg is kérte 
atyjától a hercegnőt, akínak nem volt ellene 
semmi kifogása.

Muíktságos dologról beszélnek most a 
fővárosban, melynek Bárczy tanügyi tanácsos 
a hőse. Ha van is egy kis túlzás a történet 
elmondásában, de ha fele igaz. akkor is 
elég mglatságos arra, hogy hősét egy komikus 
jelenet főalakjává tegye. Valami jubileumot 
ültek s az ünuepelycken a fővarost Barczv 
tanügyi tanácsos képviselte. Mikor a város­
házán megjelent egy kis feltűnést keltett. 
Olyan szokatlanul kövér volt, hogy ismerősei 
nem győztek csodálkotni rajta, Mit sem hasz-

Mint előre jelezte, két nap múlva le­
mondott a kegyelmes úr és tárcáját az egyik 
segédfogalmazó atyjának, a kiváló diploma­
tának ajánlta a föl a miniszterelnök.

Mintegy nyolc nap múlva történt a kö­
vetkező eset. A szabadságról visszatért Száutó 
Miklós egy aktát keresett sürgősen.

Hangya szorgalommal dolgoztak az 
osztályban, mikor a fogalmazó úr belépett, 
a ki ép az nap jött elősször a hivatalba 
Mert úgy el volt foglalva, ennek tudta föl a 
fiatal pártfogója, hogy védence, az újdonsült, 
mert nem ugrott fői a székről, de sőt felé 
se fordul.

Kissé távolabb épen azt tárgyalták, hogy 
milyen magasan fogja most hordani az orrát 
Niki, a kis segédfogalmazó, amiért papája 
belekerült a bársonyszékbe.

— Jó reggelt, Szerda; közöntött ki vé­
dencére Szántó Miklós.

— Ászolgája; hangzott röviden, a nélkül, 
hogy föl Is nézne munkájáról.

Szántó Miklós azt hitte, hogy hallu-
cinál.

És akkor is azt hitte, hogy hallucinál, 
mikor vele egyszerre lépett ki az ajtón az 
uj miniszter fiú.

Szerda Gáspár ketrét hajtva nyitott aj­
tót a gyermekember előtt, aztán figyelembe 
se véve, hogy tán illő volna előre bocsátani 
a fogalmazó urat a jótevőjét, kirohant az 
orra előtt, hogy felsegítse a kabátot az uj 
miniszter fiának.

Kövér Ilma.
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meg útközbben anyjuk karján. Naponta talál­
nak ismeretlen embereket országutakon meg- 
fagyva

A nyomor óriási. A tél kegyetlen pusztí­
tást visz véghez a szegény hajléktalan terem­
tésekben.“ Sok embert megszabadít a nyomo­
rúságtól ez a tél“ — mondja a mindenben a 
Gondviselés bölcs megnyilatkozását látó em-

kérdi a jog, egyen-

nált, hogy a téli kabát, lekerült róla, alig, porticek stb. A halasi magyar csipkék, s az 
tudott az ajtón beférni, habár csak egyszerű ; elmaradhatatlan kalotaszegi váróttasok is 
fekete disz. császárkabát volt,rajta. A taná-' láthatók a kiállításban.
esős nem tudta vájjon nem frakk lett volna-e Óriási izgatottságban tartja Nagyvárad
a megfelelő, s beküldte a szolgát a terembe ! közönségét, de különösen a törvényszék tag- 
meggyóződést szerezni, hogy az urak több- jait az a betöréses lopás melyet a törvény- 
sége frakkban van-e vagy császárkabátban, szék uj palotájában, a múlt napok egyi- 
Mikor a szolga öltözete helyessége felől meg- j kén elkövettek. A betörők óriási mun-; 
nyugtatta, belépett a terembe, hol legnagyobb ' kával felfeszítették a pincehelyiség vasablakát j béri elme. - 
csodálkozására már a frakk emelkedett túl- s onnan az összes bűnjeleket magukkal vitték, j „Hol az igazság ?“
súlyra. A tanácsost kissé kellemetlenül lepte Fegyverek, ruhák, mind eltűntek. Egy halmaz j lőség és igazság eszméjéért rajongóIdeáíista 
meg ez a dolog, de nem jött zavarba Egy könyv, melyek a sikkasztások, de főképp a j A tél apó pedig nyugodtan folytatja ke- 
kedélyes kis sarokban jó baráti körben az I hamis bukások bizonyítékai. A vizsgálat a j gyetlen pusztítását, s minden napnak, tán 
immár feleslegessé vált császarkabátot leve- legszélesebb mederben folyik, habár teljesen minden órának mrg van a maga áldozata, 
tette s mosolyogva hajlongott a teljes pompá- biztosra veszik, hogy a betörők a helyi vi- j Vájjon hány veszendő lelket ment meg 
jában díszelgő frakkban. A zsebekből egy 1 szonyokkal ismerősek lehettek. n szeretet ünnepén az irgalmas szivü emberek
galucsni is kikerült s akik nem voltak szem A Temesvárhoz közel fekvő nagy kővé- i könyörülete.?
tanúi az átöltözésnek, meglepetve nézték az res; erdőben, egy kegyetlen, minden jó ér-j ------7
átváltozott tanácsost, aki már teljesen meg zésből kivetkőzött apa 7 éves fiát Dézsa, Lapunk azon tisztelt vidéki elő­
volt magával elégedve. Izgatottan varta az Miklóst dróttal egy fához kötötte s ott akad-; fizetőit, akik hátralékban vannak 
ünnepeltet, aki nem sokára meg is jelent fé- I tak reá félig megfagyott, eszméletlen álla- i .
nyes diszmagyarban. Miután a főváros kép- pótban. A fiú magához térve elmondta hogy! Lsztelettel kérjük, hogy az előfizetés 
viselőjének is hasonló díszben kellett lenni apja kötötte 4 nap előtt a fához. Az apa; díjját beküldeni Szíveskedjenek, annál 
csupa Hiedelemből is, a buzgó tanácsos ha- ; tagadta ugyan bűnét, azt állitván, hogy fiai. . ,,
marosan átment a mellékterembe, s a panta- házából eltűnt 2 napja, de arra a kérdésre. ÍS in a ’ mer* a decembei ho 3°"an
lót levetve, a zöld magyar nadrághoz lakk-: hogy eltűnt gyermekét miért nem kereste, túl fennmaradt hátralékos Összegeket 
szárat, a kalucsnis cipőre sarkantyút kötött adós maradt a felelettel, s igy bizonyos hogy | 
s megvolt a csizma. A kacagány clfödte a gyermeke elpusztítása volt a ez élj a. 
frakkot, a cilinderből előkerült a kucsma, Gödöllőn szomorú állapot lehet köz- mi 60 fillér fölösleges kiadással jár.
valahonnan a kard is és tiz perc múlva be- biztonság tekintetében a mint azt az utóbbi [A községi képviselőtestület megalaki-
lefogott az ünnepi szónoklatba.^ A tanácsos idők példája mutatja, Nehány hét óta égy j tása.] A választás utján betöltendő képviselő
azóta nem mar az umerosok köze menni.,j kitünően szervezett rablóbanda, kedélyesen; testületi tagok választása f. hó 15-én ment 
mivel ez a mulatságos történet most közbe-; (osztogatja a nyaralókat, egyiket a másik után, J végbe. Az I kerületben leadtak 229 szá­
szét! tárgya. s mindeddig nem akadtak, egynek sem a I vaZatot. Megválasztattak: Ronchetti Rezső

Özv. Kállay Istvánná, Kállay Benjamin nyomára. A napokban a község házához tör- Kovacsik Ferenc 160. Scsipák jános 160
tek be, a szekrényeket (eltörték s magukkal j p)r< Tersztyanszky Géza 142. Fuchs Jakab 
vitték a pénzkészletet. A legeredetibb a do- I36. Póttagok: Krausz Zsigmond 167. Páz- 

műveltségü asszony, kitűnő anya és igazi logban, hogy a gödölli rendőrségnek a köz-; mány Sándor 159. Krauszhuber Zsigmond 156. 
magyarnő volt. A beszentelést Bécsben végez-j ségházán van az őrszobája s a betörés csak . A II. kerületben leadtak 217 szavazatot. Meg

postai megbízás útján szedjük be, a

közös pénzügyminiszter édes anyja hunyt el 
a héten Bécsben 89 éves korában. Nagy-

ték s Budapesten helyezték el a családi sir- reggel jutott tudomásukra, 
boltba. Végakaratához képest a család gyász- A fővárosi tanács a Szent István bazilika
jelentést nem adott ki mivel — mint a közel- j fő oltárképének festésével Benczúr Gyulát 
múlt krónikása gr. Vaj' Sándor mondja — bízta meg. Az oltárkép íő alakja a menyor- 
azt tartotta, hogy minden gyászjelentésnek szágban trónoló Szűz Mária. Előtte térdel Szt.- 
kellemetlen a sorsa, vagy szomorúságot okoz Istvdn a ki felajánlja neki a magyar szent 
vagy kegyetlen kezek széttépik, gyakran koronát A képen van még Szent Péter és 
szemétbe dobják s' ezért a külön gyászjelen-: gzent pa] alaki a 
tés kiadását halála előtt megtiltotta. Az agg j 
matrónának unokája fiának születése

választották: Novák Ferenc 199. Blaskovics 
Adám 176. Zavodszky József 158. Lassú Já­
nos 153. Drabant Mihály 144. Boross Sándor 
141. Nagel Miksa 134Í Póttagok : Mulkovics 
István, Krajcsó Mihály.

[Kinevezés.] Az Igazságügyi miniszter 
Szmrecsányi Gézát, aki a kassai kir. törvény-

utolsó öröme s egy hivatását méltóan betol- j kori vezérének.

1 széknél, mint jegyző működött, a galgóci já- 
Zólyom vármeg ye szobrot áll it Grünvald ' rásbíróságnál megiiresedet albirói állásra ki- 

volt i Bélának, a felvidéki hazafias társadalom egy- j nevezte.

után csendesen szenderült. fog állani. 
az egész országba széjjel küldte.

tött életpálya 
jobb létre.

Egy viszontagsággal teljes élet ért a 
héten Újpesten véget. A nem mindennapi 
tehetségű zsidó ember Waldapfel Fülöp fe­
jezte be életét. Néhány év előtt neve igen
emlegetett volt politikai körökben, a mikoi Kellemesen fűtött szobában, mikor az
is fejedelmet keresett a bolgár trón számára újságolvasó szemei lázasan keresik a legújabb 
Mikor azonban Ferdinand fejedelem a trónra szenzációkat, boszankodva hagyja abba az 
jutott megtagadta a pfövisió kifizetését, a olvasást, ha az erős tél miatt lamentálnak

A szobor Reszterczebányán j (Vig mulatság — szomorú következmé- 
A szoborbizottság a gyűjtő -iveket t nyekkel.) Az életben semmit sem adnak in-

HÍREK
A tél.

miből - aztán pof lett s Waldaplelt Budapes­
ten ■ lé is tartóztatták Bulgária kérésére. Ki- 
szabadulása ulán Újpesten élt családja köré-

az újságok, pontosan beszámolva hány fokot 
ért el a hideg napon és árnyékban. Mert 
mit is jelent a tél jól fütött kályha mellett,

ben. ^z-utóbbi-idő-ben emlékiratain dolgozott mást, mint a szórakozások, mulatságok lánco- 
melyet-üai-síognak’kiadni. v:

A magyar iparművészet karácsonyi ki­
állítása a kegyetlen Rideg dacára nagy kö­
zönséget vonz az üllői úti palotába, A tárlat 
legnagyobb nevezetessége az uj bronz anyagba

gyen. Mindennek meg kell adni az árát —- 
néha kétszer is. Ezt az igazságot tapasztal- 

I hatják Greguska József, Herceg Vitus és 
j Sajtlava Mihály is, akik az októberi képvi- 
; selőválasztás alkalmával, saját vallomásuk 
szerint nyakig úsztak a jóban, puttonyokkal 
hordva a temérdek innivalót haza. Minél töb­
bet ittak, annál inkább érezték, hogy szent 
kötelességük életét kioltani egy pár liberális 
választónak és épen ezért lesbe álva köveket 
dobáltak a Galgócról haza siető polgártár­
sak fejéhez. A vádlottakat a járásbíróság 
előtt Szüllő Géza orsz. képv. védte, minda-

iatátj pompás jégpályái, zsúrok, premierek, zonáltal el lettek ítélve pénz és fogház bün- 
bálokat és még tudja Isten hányféle változa- j tetésre.
tát a szórakozásoknak, amiért úgy lelkesül (A máv. magyarosodik ?) A magyar
a fess asszonyok és rózsás arcú, mosolygó í államvasutak igazgatósága dicséretes buz-
szemű leányok -vidám serege. A tél emlité-

hazai műércÖntpdének a dicsősége. A csak- sére csak azok borzonganak össze fázósan, a
nem viaszos lágysagu kellemes, zöldes szín­
ben játszó bronz művek messze túl haladják 
a tavalyi "kiállítás produktumait. A kiállítás 
négy főcsoportra oszlik: a bútor, kerámia, 
az' Ötvö's művészét és a szövőipar csoport­
jaira. A bútorok 2! szobában van kiállítva. 
A kerámia csoportjában a Zsolnay s az u. n. 
Groh edények tűnnek ki. Az ötvös művészet 
anyagából a Fehérváry honv. miniszter disz- 
kardja és albuma kelt feltűnést. A szövőipar 
tárgyai. közül kiválik egy óriási fali szőnyeg 
a torontáli szőnyeggyár munkája. A szőnyeg 
tennisező hölgyeket ábrázol. Feltűnőek a

kiknek a földi javakból kevés jutva, már át­
élték a nagy télnek minden keservét. Azok 
a szegény szerencsétlen mártírok akiket meg­
fagyva szedegettek össze az országutakon.

galommal törekszik arra, hogy az állomások 
nevei a helyes, jó magyar hangzás ellen ne 
vétsenek, s ezért bizonyos újításokat léptetett 
életbe. Egyszerűsítette pl. Érsek-Újvár felírást, 
s helyette Érsekújvárt hozta használatba. 
Székesfejérvár helyett Székesfehérvár stb.

vagy fűtetlen odúkba bizonyára reszketve | így aztán senkinek sem lehet a jó magyar
gondolták a télre, mikor még az őszi napsu­
gár ragyogott le szegényes rongyaikra.

Vájjon megérezték-e akkor, hogy fognak 
kóborló kutyák módjára elpusztulni az árok 
szélén étien, szomjan, sötét éjszakában; vagy 
tűztől soha lel nem melegedett nyomorúsá­
gos odúkban ?

hangzás ellen kifogása, kivéve azokat a 
helyeket a hol tót nevű felírások vannak, a 
nem csekély számú pánszlávok gyönyörűsé­
gére. Mintegy három hónapja felhívtuk az 
üzletvezetőség figyelmét, Madunicz névvel 
jelzett állomási a, mely tudomásunk szerint 
Vágmedence nevet visel vagy két év óta, de

Naponta újabb és újabb áldozata van | azért az állomáson ott díszeleg a Madunicz
goliélfn technikában készült ablakfüggönyök, “a kegyetlen hidegeknek. Csecsemők fagynak felírás most is és senkinek sem jut eszébe,
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CSARNOK.hosv azt megváltoztassa. Kiváncsiak vagyunk jgyen az áldozat, elővettek boldog, boldog- 
vadon miért magyarosit akkor a közigazga- j talant. akit éppen utjokba vezetett sorsa szel- = 
tás, ha a vasút az idegen neveket ilyen elő- lerne. A közel múltban is ilyen hangulatban 
szeretettel ápolgatja, holott annak meg- ültek a korcsmában. Nagy boszuságokra a 
magyarosítása nagyon is fontos dolog volna, megverendő médium nem jelentkezett. Ott 

(Templomrabló gyermekek.) Amennyire; hagyták hát az ivót s lesbe állottak az ut- 
fogékony minden szép és jó iránt a gyermek c4n_ a hol is megjelent a várva-várt alak 
lelke, az elhanyagolás, vagy a durva lelkű y/[usa János gazda személyében. Csak csekély 
emberek társasága végzetessé válhatik a jg napig feküdt az ártatlanul elpáholt ember 
gyermekre nézve. Szomorú bizonyság ene az ^ ütlegeli következtében. Miután a sikertel-
udvarnoki gyermekek Svic Mihály, Kuncsoisz'i volt, a fővezért Jakubic Józsefet újabb
Ciprian és Bobik Károly példája, a o - 9 11 merén |etre buzdította. Uher József szinte jó­
éves koruk dacára, a rom. kath. templomban - -

„ , . . -1 »1 _ nén7t i modu gazda fejéhez köveket dobalt, ami alevő lourdesi szúz oltár perselyéből a pénzt » J
ellopták, s azt játékszerekre nyomban el is 1 megtámadott embernek csaknem halalat okoz- 
költötték. A kis Svic Mihály vitt haza i8fil-|ta. A fővezért kedélyes pajtásaival egyetem­
iért édes anyjának azt mondva, hogy a pénzt1 ben a járásbíróság fogház és pénzbüntetésre 
az utcán találta. A gyermekeket nem lehetett ítélte.
megbüntetni, mivel egyik sem haladta me,, a [Mikor Tomasics haragszik.] Tomasics :
re évet ellenben Svic Maria orgazdaságért 1 , . , ,tr . . , ,12 cv ? v Mihály regi ellensege VVeisz Antalnak. Min-
elítéltetett. . , . - dig törte a fejét, hogv lehetne ártalmára

[Karácsonyfa ünnepély.] A galgoci rom. s ’ ...
kath " népiskola tantestülete f. évi dec. ho gyűlölt ellenenek. Vegre ,ott egy jo eszmeje. 
24-én 2 órakor plébánia templomban kará- amit nyomban végre ,s hajtott. Szembe állott 
csonyfa ünnepet rendez, melyhez nép és tan- a Weiss ablakával s azt kövekkel egytől-egyig ; 

barátok, valamint szülők tisztelettel beverteúgy
meghivatnak. Pázmány igazgato-tanito. (Drága utazás.) Bardiovszky Ferenc gal- 

(Az áruló baromfiak.) Dasztál József és góci lakos egy kis utazásra szánta magát 
Gábris István kis-bábiak azzal az elhatáro- júliusban. Megváltotta III-ad oszt. jegyét, 
zással mentek fel Mortinka biró padlására. nyj]váu abban a reményben, hogy azért egy 
hogy az ott levő baromfi készletet elszállít sa|on bocsit fog kapni cserébe. Mikor aztán 
va felhasználják a saját céljaikra. A baiom a j£tta hogy a többi harmadosztályú utasokkal 
c,«,e a veszélyt, olyan lármát csaptak, - éktelcn káromkodássala
hogy a háziak rosszat sejtve a padlasra men- * - , ,
tek s azonnal lefülelték a tyuktolvajokat. magyarságra tamadt s azt minden elképzel-

(Pofozkodó cseléd.) Hogy mennyire megy hető módon szidta, am,ért is a járásbíróság 
egynémely cseléd az arcátlanságban, azt a 300 korona pénzbüntetésre ítélte. Először 
R. . . .éknál szolgáló cselédleány eljárása fé- történt életében, hogy büntetést mértek reá 
nyesen bizonyltja. Ezek a „fizetett ellenségek ‘ azért, mert a magyarokat bántotta. Sehogy 
nem elégszenek meg azzal, hogy hanyagok. sem tudott belenyugodni, hogy a mit már 
lelkiismeretlenek kötelességeik teljesítésében, büntetlenül annyiszor megeselekedet. most 
de szokásban van, különösen a galgóci cseléd- azt csak 300 korona lefizetése ellenében : 
lányoknál a kéznél levő apróságok eltulajdo- ^ehette. Fclebbezett. De felebbezett az ügyész I
nitása. Ha aztán rajta kapják őket a lopáson reméljük, hogy a törvényszék szigorúbb
s a jogos tulajdont visszakövetelik tőlük, . . , ✓ , \ %/, f . . ^ , , . 1 , iteletcvel elveszi egynémely totoeskanak aúgy járhatnak, mint R . . . .ne aki cselédjétől z ,
elvette az ellopott dunnahuzatot, s a lány j kedvét attól, hegy a magyarság gyalazasabol 
ezért R . . . .nét tanuk előtt megpofozta. élósködve olyan hangon disKuráljanak, a 

(Csendélet az erdőben.) Oravec József milyen hangot a nemzetiségektől egyetlen 
szt.-péteri és Zolinké Ferenc galgóci lakosok egy ország sem tűrne.
a kaplathi erdő mély útjában kocsikon ülve (Eljegyzés.) Dávid Ödön eljegyezte Woll-
jöttek egymással szemben. Dehogy is tértek ner Adél kisasszonyt Galgócon.
volna ki békességben. Megállották, uiindenik ,& ®,, Lopás szeretetDŐl.) Bizony szomorú a
a másiktól varta az engedekenyseget s nyu- x
orodtan ült mindenik a kocsijában egymással szeSe"y asszon>‘ sorsa- akinek e'telto1 estl2 
farkasszemet nézve. „Hát kitér-e mán kend kell mosni naponta, hogy nyomorúságos éle- 
kezdi Zelinka. Má azt csak bizza kend ide“ tének szülsegleteit megszerezze, Hulák Tekla 
telelte Oravecz keményen. Végre is Zelinka galgóci mosóné is ezeknek a szegény terem- 
belefaradt a várakozásba, leszállott a kocsi- téseknek egyike, akit még hozzá egy részé­
ről s Oravcczet úgy eldöngette, hogy az már ges emberrel is megvert balvégzete. Alig tu- 
20 nap óta tekszik veszedelmes seblázban. dott volna annyit keresni, hogy gyermekének 

(Betöréses lopás.) Nagy volt a riadalom és urának is legyen mit enni, a részeges em- 
Hercog Ármin karkóci lakos házánál a mult her csekély keresményét is a korcsmába vitte, 
ejjelek egyikén, amidőn ismeretlen tettesek ügy, hogy az asszony és 13 éves fia, az éh­
hatoltak be a boltba az egész háznépet rémü- Ő1 ötörve a végsőkig d voitak kese-
letbe ejtve. A betörők megelégedtek mintegy , . ,, , . .,. .. . , ., ,, , , . 6,, , redve. A fiú megszánta anyját, segítem akart90 kor. értékű aruval s vígan alottak odabb
ez éj homályában.

[Tüzek,] Félrevert harang kongása ej-: , . , , , . - ... ...
1 , - , , z , , , . zat lopott. A bíróság a sok enyhítő korül­tette rémületbe a község lakosságát t. ho ^ '

2-án este, akik ijedten futottak aGr.Erdődy ményt figyelembe véve egy korona pénzb.r- 
kastély felé ahonnan a tűz volt jelezve. Az ságra ítélte a megtévedt gyermeket, 
ijedség szerencsére nagyobb volt a tűznél, a (Hamis ezüstpénz forgalomban.) Rotten-
melynek egy ideiglenes fából készült közfal stein Lipót vágmedencei lakos betért Verthei- 
lett a martaléka — Bójnizsán Mária galgóci. mer dohánytőzsdéjébe, hogy ott szivart vá- 
lakos háza kigyulladt, a kár 350 koronára s^rolva a hózzátévedt hamis ezüst forintoson 
van becsülve. tül adjon. Nem sok szerencse kisérte szándé.

(Verekedő legények.) Rigó Imre, Jaku j t4nak végrehaj,4saba„, mert feljelentést tét- 
bicz József, Kabela Milicher Risks Mihály; [ek ^ hami$ én2 fo alomba h02ása
hires lebenyek a lopassoi csárdába. Külono- , ....... ,

. , .. , , i miatt, miért is a jarasbirosag 15 koronáraha egy par üveg pálinkának a nyakara * 1

a dolgukon, s a Pretzelmayer féle nyitott paj 
iába bemenve, onnan kisebb mennyiségű bú­

sén
hágtak, mindjárt harci riadót fútták s vere­
kedni kezdtek. Nem nézték ők, hogy ki lc-

itélte.

Remény nélkül . , .
Ég és föld Ura, hatalmas Isten!
Imára hozzád a magasba tör.
Hisz minden veszve már számomra itten.
A kétségbeesés kisért, gyötör.
Küzdtem; harcoltam a sors ellen — 
Lelkem megtörött . . .
És ott állok a boldogságom 
Sirhantja fölött.

Szárnyszegetten. Az élet mit ér?
A rideg való kétségbetjt:
Rémes árnyak ezernyi képe kisér, 
Köröttem iszonyú táncot lejt.
Fülembe zúgnak szörnyű szókat,
Ádáz átkokat,
Bár merre fussak, merre men jek,
Hallom azokat.

Szent oltárodnál térdre borulva 
Oh nyújtsd jóságos kezed felém ;
Mutass utat, a melyen indulva 
Lelkem nyugalmát meglelhetném.
Vedd el az átkot, vagy egyszerre 
Sújts a porba le .. .
Avagy még a szenvedések 
Kelyhe nincs tele?

Én édes gyermekem.
Irta: Gombás Lajos.

(Folytatás.)
Munkáinkban a rend, táplálkozásainkban 

a mértékletesség, fáradalmainkban a pihenés 
teszi egészségessé szervezetünket. így tehát 
mi sem természetesebb, mint az, hogy: 
okosan kell bánni az élettel, mert az úgyis 
oly rövid, hogy csak gondatlanságból .oko­
zott betegség teheti azt rövidebbé, s igy az­
tán midőn igazán élni akarnánk, már alig 
van hozzá időnk.

Dehát úgy gondolkoznak sokan,, hogy ? 
mind balga ember, aki az élvet megveti; én 
meg azt mondom gyermekem, hogy: ostoba, 
aki hajhászsza! Mert hiszen mi az élvf Nem 
egyébb, mint cukor vízben feloldott méreg, 
melyből ha keveset öntesz serlegedbe és sziir- 
csölve iszod meg, nemcsak ízletes, de egész- 

i séges is. Ám ha többet, ittál belőle, mint a 
\ mennyit igénytelen szervezeted elbír: az édes 
■ vízben feloldott méreg megtette hatását és 
] te nyomban el vagy veszve!

Azért tehát édes gyermekem, a mig nő- 
j vésbeu van az emberi szervezet a legnagyobb 
j szigorral kerülni kell mindazokat a mi fejlődését, 
[gyarapodását és szilárdulását megakadályoz- 
j nák. Mert az tagadhatatlan, hogy igen jóleső 
[ érzéssel ürítjük ki az élvek első, második 
I nagy serlegét, miből az következik, hogy a 
harmadik és negyedikről már nem tudunk 
lemondani, s igy az ötödiket is kiürítjük. De 
minthogy a tapasztalat azt bizonyítja, hogy 
a jóból is megárt a sok, úgy a túlhajtott 
élvek is hátrahagyják szervezetünkben mind­
azokat a nyomokat, amelyeket már gyógyí­
tani egyáltalán nem lehet és azokat a sir 
széléig hordozni leszünk kénytelenek.

A rendetlen életmódból származik tehát 
a legtöbb és a legsúlyosabb betegség. A 
gyomor, mely az emberi szervezetnek egyik 

j igen jelentékeny része, mondhatnám, hogy a
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leggondosabb ápolást igényli, mert a felvett 
tápanyagnak feldolgozása következtében 
anyagcsere áll elő, s a mily mérvben műkö­
dik a gyomor, aszerint szolgáltatja a vért az < 
erek csatornáin keresztül a szívbe és a testbe, j

Az emberi szervezet többi éltető alkat­
részei : vese, máj, tüdő, bőr szintén a gyomor 
emésztési képességét jobban elősegíti.

Szükséges továbbá, hogy minden étke­
zésnél legkevesebb 2—3 deci vizet fogyasszunk 
el ; mert az eledel magában véve nem képes 
a testnek annyi nedvet nyújtani, mint a 
mennyire annak feltétlen szüksége van. A 
szeszesitalok élvezete is mindig oly mértékben 
alkalmaztassék mint a vizé, vagy a mi még 
leghelyesebb, egyáltalában kerülendő volna 
minden szeszesital élvezete.

A szeszesitalokról általánosan elterjedt 
balvélemény az, hogy szervezetünkre erősitó- 
leg hat, a mit egyesek talán onnan magya­
ráznak. hogy ha egy-két üveg bort megittak, 
hát már nagyobb kurázsiók támadt! Igaz 
ugyan, hogy a nagy betegnek legtöbb eset­
ben bort rendel az orvos ; de miért ? Azért, 
mivel a betegember vérkeringése sokkal las­
súbb mint az egészségesé, tehát szüksége van 
egy olyan szerre a mely nála gyorsabb vér­
keringést idézzen elő. És e czélra természe­
tesen legalkalmasabb a tiszta jó bor, mely 
mindenféle keverékektől mentes. — A szeszes­
italokkal való élvezetről különben csak annyit 
mondhatunk, hogy abból egy kevés nem árt, 
sok pedig nem használ;

(Folyt. köv.)

irdetések,

Weihnacbts 
Occassion!

ln Folge Übererfüllung 
des Lagers verkaufe 
sämmtliehe Waaren zu 
bedeutend reduzirten 

Preisen. 
Söhneidmesser Miksa

Juvelier & Uhrmacher in Galgócz.

Hungária szálloda
NYITRA.

Libamájat Veszek I
Gansleber-Einkauf. 2um direkten Export 
für Paris und London kauft zu den höchsten 
Preisen jedes Quantum von 30 Dekagramm 
aufwärts .

Anton Ilirsohfohl
Haus- und Weinbergebesitzer,

Galgócz.

SZÖLÖOLTVÁNYOK
szokvány minőségben óa 

európai nemes gyökeres és sima vesszők 
mélyen leszállított árakon Oltványok ezre 
90-100 frt. Mindenik a legkiválóbb bor- és cseme- 
gefajokból, fajtisztán, teljes jótállással. Ha a szállítmány 
a megrendelésnek meg nem felelne, úgy az oda- és 
visszasz állítási költséget, valamint a megrendelő által ki­
fizetett összeget hiány nélkül azonnal visszafizetem. így 
sundenki ebbeli szükségletét az én költségemen házához 

szállítva tekintheti meg.
ÉLŐKERITÉ8.

, Glsdltshl* * csemeték és magvak.
Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövény. Ez az 
egyedüli,: melyből oly örökös kerítés nevelhető pár év 
alatt, rendkívül csekély kiadásssal, melyen nemhogy em­
ber, de i'emmiféle illat, még az apró nyulak sem hatol­
hatnak át, ygy, hogy a bekerített részek kulcscsal zárha-
«« “^«Venfleléshex rajzokkal ellátott 
«ft*"1-*' kezelési utasítás mellékeltetik.
Bővebb tájékozás végett színes fénynyomatu díszes árjegy. 
zékek ingyen és bérmentve küldetnek rendelési kötelezett’- 
ség nélkül. Az árjegyzéken kívül egy cíy könyvet kap 
ezzel, ki czimét egy levelezőlapon tudatja, mely nincsen 
az a ház vagy család, ahol annak tartalmát haszonra nem 
fordítani, városon, falun, pusztán, gazdag vagy szegény 
csalidnál egyaránt. így még azoknak is érdekében áll,

, [eDwelnl semmit sem akarnak, mert benne számos 
oly közlések foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy 

szolgálatot tesznek.
[DiÓCBemeték Kétéves öriisi jövedelmet biztosító 

' voltánál fogva, ennek tenyésztése

r
iajd minden gazdaságban az utóbbi időben rendkívül 

, elteij ed t.
Czim: Brxnellékl Első »zölőoltvány-Tslep 

Haey-Kágye u. p. Bzékelyhld.

Sírkőraktár Nyitván
Tisztelettel ajánlom t. czimed becses 

figyelmébe uj onnan berendezett
nagy sírkő- és kőfaragói raktáramat.

Síremlékek, családi sírboltok 
és egyéb kőfaragói munkákat
bel és külföldi anyagokból leggyorsabban és 
legmegbizhatóbban szállíthatok

Fellner
cs. és kir. udvari kőfaragó mester 

Nyitra, Plébánia utcza Szitányi féle liázbam

Van szerencsénk a n. é. közönség becses 
tudomására adni, hogy ujonan átalakított 
kávéházunk vendéglőnk és keleti kényelemmel 
——— ■ . —— berendezett

© © szállodánk © ©
nagyon előnyös ár mellett már rendelkezésére 

áll a t. ez. közönségnek.

Kávéházunk és éttermeink
berendezése páratlan; a nappal bármely órá­
jában meleg és hideg élelek valamint italok 

kaphatók.
Reggeli kávé (reggeli 6 órától) bérlet 
egész hónapra 7 korona 20 fillér.
Zóinás villásreggeli a lagelsíreiidíí sörrel 40—44 fillér.
Ebéd és vacsora jutányos hónapos bérlet.

! Diszebédek és lakodalmak mm
Boraink a nyitrai püspökség! uradalom 
radosvai és zobori terméséből valók s áraik 

minőség szerint, de mindig jutányosán 
■■■.... -számíttatnak.. _____
Omnibusz-közlekedés a vasúiig vagy vissza 30 fillér.
Huzamosabb ideig tartózkodó vei dégeknek külön előny ár. 

Mély tisztelettel PítZGT 6S HSUZ6T ezégtulajdonos

®r

UCHSOL
A FUöHSÖL készítmé­
nyek kitűnő hatásnak 
rovarok, poloskák, házi 
ás mezei egerek vala­
mint patkányok kiirtá­

sára és olcsóságuknál fogva már általános elterjedettségnek 
örvendenek. Az összes készítmények Török Gyula gyógy- 

--------------szertárában kaphatók. . .■ .■:=

Weigl
papi és polgári szabó Nyltrán.

Ajánlja jól berendezett legfinomabbb bel- és külföldi 
szövetekből álló raktárát, valamint

fórflszabó-műhelyét,
melyben úgy egyházi, mint világi urak számára mindennemű 
ruhát, úgymint téli és nyári öltözeteket, felöltőket, reverendá- 
Kst, cimadakat, mucetumokat, biretumokat stb. ízlésesen és 
pontosan készít.

^ Vidéki megrendeléseket pontosan eszközöl.
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Kérem! 1 13 égj obi), legtisztább 
(magyar gyártmány a

i ComcHol van
j

kapható :kis SCohn?töPök oyuia

lille

télé szivarkahiively @
o'v ó 0* Y s z e rtaráb a 11o *./ o«./

Galgóczon.

■,JWgJ8i0J

iiedephandiung -jíü 
i Schuhwarenverkauf

Lager technischer Artikel
wie

E Asbest & Gummi-Packungen.
Sr.
E Hanf & Gummischläuche =

Wasserdichte Decken

5®

in allen Dimensionen
Echt englische ~Z

i Leder Kernriemen * * :J|
* Deckenleihansalt. SW *

3^

kapható

El* I 0 B CI PI B Sjs

5íoAaíi
legjobb száj- @ ®

és fog^fetpol** szerek.
ü

300-nál több kivaló fogorvos által 
kitűnőnek elismerve és ajánlva. 
Ezek közül közlünk néhányat:

Stomatin fogpor ára 1 korona.
— Stomatin fogpaszta ára 1 korona. 

Stomatin fogkrém ára 60 fillér 
Stomatin szájvíz ára 1 korona. 

-Stomatin szájíz ara 70 filler.

Karácsonyi g 
Occasion I

Honi gyártmány! - _

Kapható: Török Gyula gyógy­
szertárában Galgőczon.

A STOMATIN száj- és fog­
ápoló szereket mind kipróbáltam 
s azokat praktikusnak és jónak 
találtam Gyakorlatomban szíve­
sen rendelem, dr. Lőwien log- 
orvos, Trencsén.

A betegek a STOMATIN- 
szivesen veszik. Kérek uj k tilde, 
ményt stb. dr. Hegedűs fogov - 
vos, Budapest Lipót-körut ló.

Miután a STOMATIN száj- és 
fogápoló szerek kitűnőknek bizo­
nyultak, kérek utánvéttel 3 tucza- 
tot stb. dr. Krcsmér Cyril fog 
orvos, Beszterczebánya.

STOMATIN száj- cs fogápoló 
szereik a használat alkalmával 
kellemesek stb. dr. Gleiner fog- 

dr. Csatári Ágost egyet. m. tanár, j orvos, kincstári főorvos, Zólvom- 
F.pcrjes. 1 Brézó.

A STOMATIN száj - és fog­
ápoló szereket jóknak talaltam és 
fogbetegeimnek szívesen ajánlom 
használatra dr. Deutsch fogor­
vos, Kis-Czell.

A STOMATIN száj- és fog­
ápoló szereket szívesen ajanjom.

Dusán felhalmozott j 
raktár miatt az összes
árukat ==
— —mélyen leszállított árakon

Oh jaj

eladom.
Sneidmesser iViiksa

Órás és ékszerész, Galgóczon.

Hagy raktár kerti bútorskhói és

Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás 
ellen gyors és biztos hatásúak

mellpasztiílái,

Élj en!

Egger
az étvágyat nem rontják és kitűnő 

ízűek.
3= -Doboza I korona es 2 korona. =

Próbadoboz 50 fillér.
Fö- és s&itküldési raktár:

Il­
ii gyógyszerár Budapest, VI 

Váci-körűt 17-------- -------—
Kapható Galgóczon : Török Gyula, Nagyrippény • 1 ..... '

Megfojt ez az átkozott köhögés! aIÍmö! uéia.lw- tm meHpastilla csakhamar megyógyitott.
reicher Miksa, Vágujhely: Emanuel Géza gyógyszertárában.

bútorgyári raktára 
NYITRA, Par-utcza

A n. é. bútorvásárló közönség 
becses figyelmébe ajánlja dús vá­
lasztékú, szilárd és modern stylii

háló, ebédlő, uriszobaés szalon 
berendezésekből álló-—— 
===== bútorrakárát

olajfestményektől.

úgyszintén
saját kéazitményü kárpitos bútorait.

Legolesóbb bevásárlási forrás !

Hazai gyártmányt

i

^leinoscheg-
Trilby

kitűnő pezsgő

es."és kir. udvari szállítókKleinoschejj Testvérek
Raktár: Eisler Dániel és Fia fiiszerüzletében Galgócz.

I
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Gralgóczon. Ujonan érkezett

miatt fél áron kaphatók.

Nagy választék karácsonyi és újévi 
levelező lapokban több mint 1000 
féle egészen uj mintában. Uj I Dombor 
kivitelű lapok, szerencse disznókat 
és más alkalmi állatokat ábrázolva.
______ -________Magyar , franczia és

angol szinésznő lev.-lap teljesen 
uj mintában, páratlan szép és sike­
rűit kivitelben. Norvég tájképek 
arany kerettel stb. stb. igen olcsó 
ár mellet kapható Szóld Jakabnál

-----------góczon . - . ----- =
Nagy választék kepes , mesés és disz 
könyvekben . Nagy raktár naptárakból.

f
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1902, dcezcmber hó 20

és újévi
Jakabnál Galqóczon.

aBHäB>Kffiisä^8aa«»B

tryUjonan érkezett i 
Helyszűke miatt fél ár mellett

kapható.
m m m m m 1 forint bevásárlásnál x m x m m 

50 drb. csinos (seeessiós) névjegy ingyen kapható.
(Ot perez alatt kész.J

Nyom. Szóld Jakabnál, Galgóczon.
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Slovenská pniloha ka tidenne Vichádzajticému casopisu

„Galgócz és Vidéke“
Kostaje 2 filép.

«Homo vidieőni uhorski vzdela- 
vajuci spolek.“

Ked tento napis citás niili práteli, 
iste rozmislat pocnes »pane Boze co to 
móze bit ? — naco je to ? — kde je 
to ? — kto je to ? — — kcomu je 
tento spolek ? —

Ze ze sta obcanov horno uherska 
devatdesát devat nevie co je to ten 
> I lorno vidiecni uhorski vdelavajuci spo­
lek, < — to moze bárs kto krk na to po- 
stavit a prám preto hanbu sa zaprlli 
tvár kazdého vlastenca ze tento stav je, 
hanbu sa zakrije tvár kazdého vlastenca 
ze toto len u nás v uhersku móze bit.

»Horno vidiecni uhorski vzdeláváju- 
ci spolek * má knien v Nyitre odkál aj 
jeho povstatie pochádza. Vcul uz kazdém 
vatsom horno vidiácném meste má kan­
celláriul aneb zástupitelstvo.

Ciel »Horno vidiecného uherského 
vzdelávájuceho spolku« — je ten, spojit 
vsetkich vlasti sinov uherska v jeden 
krúhs pojit a jedno smerne, jedno miselne 
rozsiat po célom horno uhersku vzdelanos 
cvicenost, skrz zakladánie skól národno 
uhorskich, skrz základánie óvód detin- 
skich, skrz zakladanie kniznic ludovich, 
skrz základánie speváckich krúhov uhor­

skich, tak skrz tieto vzbudit lásku ku 
vrelo miluvanej vlasti uherskéj, vzbudit 
uctu ku svojmu národu uhorskému, vili­
éit lud, ze ci on rozpráva, povedá, hutori 
bár jakej reci, on vzdi ból je a bude 
sin vlasti uherskéj je udne oddelitelni 
od údu národa uherského.

Ciel »Horno vidiecného uherskeho 
vzdelávájuceho spolku« je aj ten, od 
lotróv bohaprazdnich omámeni a vicecani 
lúd ku poznánu práva a pravdUprebudit, 
jemu cestű ukázat ku hmotnému a du- 
chovnému rozkvetu a skrz to docielit aj 
rozkvet hmotni a duchovni vrelo miluva- 
néj vlasti uhorskej.

Ci su toto néni ciele tie najslächet- 
nejsie r Ci moze bit nieco slachet- 
nejsieho jak práca, namahánie sa za vse- 
obene dobré, za lúd za národ za vlast ?

Ku dosiahnutiu tichto cielov su ale 
obeti, obeti hmotné, obeti veiké potreb- 
né, které jednotlivi clovek jednotliva vlá- 
da krajinská bi ani neniesla které ale 
obeti spojenima silámi z hracku premo- 
zeme. Spolek tento pozostává z údov 
kteri maju povinnost rocite len dve ko­
rú ni platit na hőre spomenuté ciele. Je 
to tak malá sum a ze ked len kazdé stiri 
dni dva fillére odlozime uz mámé ten

rocni poplatek skterim sluzbu národu a 
vlasti konáme. Ved ipáé tak receno ani 
nám nemozno sluzit, nato su India urceni 
co potom za nás, ked mi nasu malú 
obetu zlozime vsetko cielu primerane 
vikonaju.

No ale vcul! Ked z tich ludi kterich 
sa to tiká, kterich zaujmi su napadnuté 
ze stá devatdesat devat otomto spaso- 
nosnom spolku 'nist nevedá, kőiké mózu 
bit tie summi které ku prevedeniu hor- 
nich cielov stojá r —- málo, nist.

1 olozme ruku na srdco, bime sa v 
prsá, kdo je tomu pricina ? — Vsetci 
ti kton ku rozprestretiu osvetu oovoláni 
su, vsetci ti ktori udi súc tohoto spolku 
ten vsak nerozmnozuju z novima udámi 
misliác, ze pozádavkám dobreho národov- 
ca uherskeho z odpovedali uz tim ked 
su oni údámi spolku.

Hriecli vlastizradi je hriech strasni, 
potupni, za kteri kazdi tazko bude od- 
povedat pred Bohom pri súde, kdo ho 
spácha bar jak 1 ahkéj miere.

Co spácha ten kto za vlast za ná­
rod neucini vsetko to co ucinit v jeho 
moci ale aj povinnosti stoji ? __ __ __

Pázmány.
Jágepske alobi.

(Dia: Tóth Béla, z uherskeho.)
Z Festctich György grófom, kteri jeden 

bol stich najbohatsich magnatov krajini uher- 
skej, sa stala nasledujuca udalost. Gróf ráz 
mosel istej zálezitosti do Feste ist; ponevác 
mal tarn jedncho znameiio p rat ela, menőm 
Márkusa, richtár královskej tabuli, isol ho nas- 
tivit. Ne nasól ho doma, len pisarik sedel v 
kancellárié. Pisarik nemuscl drzat za veik eh o 
pána v jednoduchom ruchu obleceneho clo- 
veka a preto ho odpravil, abi prisol za pol 
hodini ked pán velkomozni pride domov.

Velice som ustati urodzeni pane, hovori 
Fcstesich, nech mi dovola, tu na tejto lavicke 
dockat pána velkomozncho.

Pisarovi sa velmi zalubil tento jedno- 
tluchi clovek a zacal snlm spáse robit.

Nech si len sadnu pán brát! Maju obi- 
caj fájcit?

Ked dostanem ano — hovori gróf.
No abi sa nezunovali, tu maju jednu 

fajku, nech si zapála.
Stim jednu fajku dal grófoví do ryki z 

krátkim pipasárom on ale do mersanki si na- 
pchal, medzi tim rozmislal, jako bi mohol 
gró fa vifiguruvat.

Konecne si zapálil a takto sg. zacal 
yiprávat,

Lubá oni poluvat ?
Niekedi; tak jak sa patri na jedneho 

gazdu.
Ale to nevedá, jako sa poluje na túzov,
Ne já, urodzeni pán !
Nech pocuvajii, naucim ich. Veznu si na 

?eba jednu volacu kozu a ked budu videt túza, 
nech sa pomáli priblizuju knemu, tak lahko

ho zastrela lebo tűz bude mislet, ze vol ide 
ku nemű a to budu oni.

Festesich chcejuc pisarkovi vrátit tromf 
on zapocal rozprávat.

U nás su néni tűzi, ale mámé jedno ja- 
zerko (Balaton rozumel) tani chodime poluvat 
na kacice. Veda urodzeni pán, jak sa maju 
kacice chitat ?

Veru ne, este som neprobuval.
Nato zas já ich naucim.
Nech viberu jadrá z j ed nej dini a práznu 

dinu si postává na hlavu a sadnu si do hús 
cini ; kacice si budu mislet, ze to je jedna 
prázna dina kdezto v opravde jeich hlava 
bude toto : vtedi jak si budu na nich sedat, 
po j ed nej ich budu stahovat do vodi.

Lez sa takto viucovali jeden druheho, 
zatál prisol Markus, kteri ked uvidel Feste- 
sicha velmi sa potesil a takto ho privital.

Comu mozem dakuvát to scastie, ze pán 
osviceni ma racili uctit, ze svoju nastivu atd.

Mozeme si mislet, co citil po tichto slo- 
vách pisarik ; len ze nespadol ze stolicki. 
Markus neskor aj povolal gró fa na obed, 
kteri aj prijal povolánie, ale len tak, ked aj 
pán pisar, kteri ho tak dobre zabavuval tez 
tam abude. Pisarik malo lcedi sa zucastil v 
takej ucte, ale does radsej bi bol zedol doma 
pecene krumple, jak sa z ucastit na tomto 
obede.

Gróf velmi privetivi bol ku nemn, co 
este vácej ho bantoválo.

Ledva sí sadli ku stolu, zapocal gróf 
rozprávat, ze jak sa dobre zabavuval z pánom 
pisarom. Smc sa jeden drohóho viucuvali,

hovori gróf dálej, on mna jako sa tűzi strie- 
laju, ja ale jeho, jako sa kacice chitaju.

Markus bol zvedavi, ze co mohol po- 
i ozpravat jeho pisar prosil grófa, abi mu to 
rozpovedal.

Dobre, jak sa kacice chitaju, to rozpo- 
viem já, ale jako sa tűzi strielaju, o tóm 
mosi pán pisar rozprávat.

Pisarik sa odtahoval, konecne ale préd- 
sa mosel opakovat, medzi velkim hahotom o 
strielani túzov.

* *
*

Gróf |Rhédey Ádám erdélyski magnát 
do Debrccinu prisol na krajinski jarmek.

Kazdi hostinec na tolko bol naplneni, 
ze nikde nemohol dostat kvartir.

Prinuteni bol privátnem dome hledat 
pribitek. Gróf ale nijako nemohol naist taki, 
jaki si zádal.

Konecne nasli jeden, kteri bol prenho 
suci a na kterem bolo napisane, ze je na 
predaj.

Vtomto hledali pribitek.
Domovni pán im prepustil dóm svoj, 

ale len zatál, lez pridu jeho liosti, kterich 
obcekával.

Co pitaju za tento dóm, — hovori Rhé- 
dey gróf.

Desattisic zlatich.
A hnet mi ho prepusta ?
Ano — hovori gazdá.
Gróf vitából budelár a viplatil cenu za 

dóm. Od vculku nech su mojim hostom, — 
hovori gróf prekvapenemu gazdovi ; abi sa 
presvecili o tóm, jako ucti uher svojich hostov
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^ozdróba. Aj nápoje su pre ludi Len ze pri takich j (Zima a zas len zima) casto denne sa 
schodzkách ten dá neliat, ten dá naliát, miínien^ a^e ostatné dni tak zadrzala ze u nás 

Brez rozdrobi chutné jédla varit je ne- mi z jeho opovázime. on z násho opovázit okola 8 io grádov R. na hornich ale stra- 
moznóst. Kazde jedlo má svoju rózdrobu | mosi, medzi recami esce sme nist ncpili uz j nách aj 24 28 grádov zimi bolo. — Ze jak
která dá jédlu pátriáén chut. | su 3—4 poliári vina fuc. Najtáz ale len tro- íe to strasná zima z 24 28 grádov Rr. mozme

Rozdroba nám teda ncsluzi za pokrm, chu sa podgurásit. napoj tece, krik sa mnozi, 
ale preto je tak potrebná jak on. Len si kazdi chce bit prvi z recu — — — naco 
pomislime bárs jaké jedlo brez soli kuchíns- ale vám toto opisuvat — skusili sme tieto 
véj Pr^to sói ]e prvá a naj potrebnejsá roz- veci vsetci, kollco rázi sme na druhi treti den Vl'uaduvana, nuz a takému z úbozenému zve- 
1 Íróba vei mi radi boli ked zme len z bolenim hlavi.! ru aí ze z'm' ked je tuhsia aj málo treba.

Po soli nesmie chibat na kuchine uhers-1 o zvelkim vidankom obesli. lebo druhi sa po- /l'PÍ ^'_cvo uhlie a vacek 

:;éj paprika, kteru mozme tlcenu, zelenu, za- bili, síid árest platenie a tek dálej nasleduje. í 
rvasenu do jedel divat, alebo samotnu űzi- Toto kazdi den hi nikto ne vidrzal a aj

si pochop spravit z toho ze po horách nasli 
pomrznutich vlkov a iné zveri. To ale néni 
cudo tiez, lebo skrz veliké zimi tá zver bola

(Hej! to vinko ) Greguska József, Herceg 
Vitus a Sajtlava Mihály ludovéj stránki vo-

„ , ... , ... , bei boli v Galgóczu 1901 októbra 2 pri volbe.
Paprika pochadza z Ameriki nd- PIC i. to nem pre obveselenle -misle nist pekneho |. , ,

^ . . 1 6 jako takito podla jeich priznama odbavuiuc
— ived sme nem v stave sami sí prijemneho. cistu volbu tak dostali pijatiki ze jim v put-

nách vino nosili, coho nasledek ból ze sa 
spatne spijuc, domov iduce napadli kamerá­
in i volicov vládnéj stranki. — Za toto ritier- 
stvo stáb beziceho mesáca 9-ho dna pred 

. est poucno zaoavue uuvhuvj, pumv okolnim súdom Galgócz, jak obranca jeich
dostava a od toho má aj menő. ae aj cm h^gpodárske knizki, spolecenske citania. Ci: prisól z Budapesté ablegát. a fiskál Szüli o 
je im rozdiela. ! ten, ci ten, kazdo vecerne nech hodinku, dve, j Géza. Koniec téjto zábavki je ten, ze Gregus-

mierno po- lía a herceg kazdi dostal 7 dni arestu a 20 
v , . . . , . honin pokuti, Sajtlava ale 14 dni árestu a

rozpravajme sa o pocutom citam, pojednavaj-1 4Q korun pokuti. Ze vinko volebné smakuvalo
me o tom a tak un sposobom sa nám vecer to Uz vieme, jako ale bude smakuvat táto 
vei mi uzitecnim zamestnáním rninul brez toho 1 hostinka z tim sa vitazi menuvani zaiste ne- 
ze bi sme boli veiké vidanki sebe zapricinili budu chválit.

in ' 1 u- ö (Falesni peniaz) Rottenstein Lipot obi-Hlavna vec je ale abi sme sa z politiku , \7. , r ,V ,vatel Vagmedence kdesik dostal falesm zlat

:rásne roste
papriki dorobit, tlcenu nekupujme lez len Co ze teda robit ? —
struki, lebo tlcenu papriku sto násobne falsuju. Zejdime sa dnes tam, zajtra tam, pozajtra

korenie je rostiina z Aíriki a z ^zie-i jncje. ^lozme pár fillérov dohromadi, dajme 
jvii nam sa len jako cíeiné alebo bieh ztna (|on;eSf. poucno zábavné novinki, polno

Hrebicki tiez z Aziatickich ostrovox po jecjen po ptccitani tichto
chádzaju a spolu ze s/cortcu obvzlastne jédlám
7. cesta, dobru chut dodávaju.

Take su esce rozdrobi, vanília, dzumbier, 
muskátiovi orach a musk-átlovt kvet. V tichto 
rozdrobách v kazd ej sa nach a dz a isti scjplav. 
sladkavi a vonavi olcjcek od ktereho chut
ÜodáVci" L!.

V -eiKi OKrem • 
eh adza v a ked heh 
pujme a pó1:. • ie 
vsetki nésvedomit han 
aj co ie zd." '

jak c'nutne e 
tak e mnol o skodné

po nej nastávaici 
sie ledlo eh ütni m - :

horucich i- raiin pC- 
. . z( ■ ee - k 

si jich

nezaobierali, poh ticke not ini a ni do 1 uki ne- njk. to velmi mrzelo ale si mislel ze on
vzali. Politiku pan! robit mien a a sami sa iej ho dostal. ón ho udá. Beziceho roku júli 31 
nerozumá. To pre chudobnich ludi neni nist prisol do Galgócu a u Wertheimer Ignáca ac 
len zkáza. Jako vsetko tak je to aj v politike velkej trafiké nakúpil cigáre a ze zlim zlat 
,kazde hrable ksebe Arabia“ — kazdi svoje 
chvál i na rovás chudóbi, za peniáze

sen troche rozdrepi 
rozivat na zaiudek.
:-a je piaca usilovná a 

i' dve a . p ar,-'

nikom chcel platit. U Wertheimcra su opa- 
ternejsi ludie jak u Rottensteina, zbadali ze 
zii zlatnik dal Rottenstein, pre udávánie ta- 

Co tak po vecerki ze zbieráme z pocu-' lesnich penazi po oznámeni, sud královksi
Galgócz mu 15 korún pokuti rezol. Na dobré 
zdravie.

rövAöéc j&l

Uz mnoho rázi bolo po 
nách tistov tichto, ze nie lét 
sa potrebuje pokrmu ale aj 
obveselenle o friscenie.

Dusu nasitujeme z vieru, te 
jedlami, misei ale dostava 
choslivé zábavné rozmiuvánie, citanie. 
vánie tak leit veci a reci. let 
zábavné.

Rolnik celi rok v ostrej práci v tazkém 
iiamaliáni za kazdodenni chlieb strati cas 
svój, prinde zima, aj v tedi nemoze zahálat.

veo.a n e na zlra-
: te]ÍO cile a j du-
mis;e! pozaduje

. tel asiruieme
Oil iscc•nie skrz

, cita ni e. pocu-
ere Sll poucno

télio. to m ősi me aj rodine manzelke a detom 
zdelit abi aj titn nieco poucného slisali.

Vláda krajinska zamisla po obcácli célé 
kniznice zaviest pre potrebu 1 adu len ze Bohi 
zial to pornál! ide, lebo to velke obeti pena 
zite stoji. Zaciátek je nz spraveni.

Toto je zábavka nodná pr 
spolu obcava uherskeho tak ..pwecerki.

Chiri mi est né a z okoiia.
(Za královske’no sudeu) ku královskemu 

okolnému sudo Galgócz, miesto Turcsányiho 
kteri ból nedávno za okolného sudeu do Vág 
Beszterce prelozcni je vímenuváni Szmrccsányi 
Géza notár od sndnej stolid z Kassa. Srdec- 
ne Ho vitámé a praj eme mu bi sa tak jako 
vsetci jeho p red k ovi a dobre citil u nás.

(Mnoho kriku za nist.) 14I10 t. mesáca v 
Ci chistánie dreva na palivo, ci popravuvánie podvecer vei ki krik sa z trhól ze zárnék Gál-; 
alebo novo zhotovuvánie hospodárskich nas- gócski bori. Tíízoitóvski sjiolek velmi chitro i 
trojov, ci velmi uzitecni domáci priemisel ci sa zebrái a pádil na zárnék. — A vsak marná j 
inaié zamestnania okolo lichvi a domu jeho unuvácia. Pre véliku zimu silno sa mosi kűrit ’ 
cas vzime cez krátki den velmi zaplnia, ba nuz jedna dáskároi saluvaná scena zacala 
mu je aj ten den krátki, zato ale potom ve-: tlet to bolo vsetko. — K uspokojenu vipad- 
cer je tak dlhi, ze sotvá sa moze dockat clo- nuté búrenie sa scastlivo dokonalo, hid sa j 
vek casu lez obicajne ide spat.

Aj toho moc a dlhého spánia robotní

Na trenie a maatenie naj rúcejsi 
spiritus solni piritus je z kterim ked telő 
na mastime údi vsetki oziju. Naj zdravsému 
clo vek ovi na dobré sluzi ked si s tuto mie- 

kazdého' sanim ústá viplachne. Jásná a zubi cisti a 
zdravuje ked lizicu vodi a lizicu tohoto spi- 
ritusu ku viplachuvánu üst upotrebime. Ne- 
prijemni zapach z úst oddáli.

Brázaiho Solni Spiritus.
Cisti hlavu a oddaluje supi z hlavi za medzi 
plznutie vlasóv zesiluje zili. Brzaiho solni 
spiritus odstráni ustatost po mnoho cho- 
denu a tazkéj práei ked si célé telő stimto 
spiritusom mastime

Velká Hasa 2 korúni — mala flasa 1 
korunu stoji. V Apatéke Töröka v Galgócu.

j rozesiel, tűzoltovci svoje rádi ukrili.
(Buduce éislo nagich novin) skrzevá: 

clo vek z unuje. Moc a dlhé spanie aj neni j slavné svátki vánocné vindc miesto soboti na
zdravé a cez ten krátki ludski zivot aj tak 
polovic ho prespime.

Co ale mámé robit tak po vecerki ? — 
Po naj samé prv chránme sa senkii. Je

kteri den riadne vichadza — uz ve stvrtek 
ráno, abi kazdi novinki uz na svátek v rukách 
mai.

(Ucitelski zbor) rom. kath. skoli Galgócz!
to sicc miesto kde sa ludie schádzaju ale bezicého mesáca dna 24-ho odpolodna o 2-hej 
tam sa maju schádzat len taki ludie, co ces- hodine vánoenu stromkovu slavnost zriadi 
tuju alebo kteri lepsieho mlesta na schodzki! ve társkom kostole ku kterej sa vsetci piá- 
neznaju. j telia ludu a skoli vdacne povolávaju,

Kto na poőtovém listku nám 
oznámi, ze má, — a chce pre- 
pustit prvé őislo naéich no- 
vinek, ten dostane % mesáce 
darmo na§e novini alebo 2 

koruni v hotovosti.

„GALGÓCZ és VIDÉKE“

Vizvánie


